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Yo la infrascrita SARA HELEN DODD notario público de la 

Ciudad de Londres, Inglaterra, ¡por autoridad real 

debidamente facultada y jurada, y con competencia en 

todo el territorio de Inglaterra y Gales, 

CERTIFICO Y DOY FE: 

QUE el instrumento de poder adjunto fue firmado por el señor 

DARREN MEE, director de ISP ECUADOR LIMITED, sociedad 

constituida y existente en el Reino Unido e inscrita con el 

número 11938233 en el Registro de Sociedades de Inglaterra y 

Gales len adelante “la Sociedad”), y persona de mi 

conocimiento, quien lo entregó por y en nombre de la 

Sociedad; 

   

   

        

   

    

   

QUE el susodicho señor en su calidad antedicha está 

debidamente autorizado para firmar el mencionado 

instrumento de poder en nombre de la Sociedad; 

Y QUE el mencionado instumento de poder, así firmado y 

entregado, y atestiguado, está otorgado en debida forma y 

obliga a la Sociedad conforme a las leyes de Inglaterra y 

Gales. 

EN FE Y TESTIMONIO DE LO CUAL expido el presente que firmo 

y sello con el de mi oficio en Lonares, Inglaterra el día trece de 

septiembre del año dos mil diecinueve. 
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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 
  

  

  

  

  

  

  

  
  

  

  

le Coty: United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
Pays / Pais: 

This public document 
Le présent acte public / El presente documento público 

2. Has been signed by 
a été signé par Sara Helen Dodd 

ha sido firmado por 

3. Acting in the capacity of 
agissant en qualité de Notary Public 
quien actúa en calidad de 

4. Bears the seal / stamp of 
est revétu du sceau / timbre de The Said Notary Public 

y está revestido del sello / timbre de 

Certified 
Attesté / Certificado 

5. at London 6. the 13 September 2019 
á/len le / el día 

7. by Her Majesty's Principal Secretary of State 

par / por for Foreign and Commonwealth Affairs 

p. Pmbar APO-1643695 
sous no / bajo el numero 

9. Seal / stamp 10. Signature A. Anwar 

Sceau / timbre 

Sello / timbre 

Signature 
Firma 

AA 

  

  
  

This Apostille is not to be used in the UK and only confirms the authenticity of the signature, seal or stamp on the attached 
UK public document. It does not confirm the authenticity of the underlying document. Apostilles attached to documents that 
have been photocopied and certified in the UK confirm the signature of the UK official who conducted the certification only. 
It does not authenticate either the signature on the original document or the contents of the original document in any way. 

If this document is to be used in a country not party to the Hague Convention of the 5th of October 
1961, it should be presented to the consular section of the mission representing that country 

To verify this apostille go to www.verifyapostille.service.gov.uk 

 



  

  

Poder Especial Special Power of Attorney 
  

  

  

En la ciudad de Londres, el 12 de septiembre 

de 2019, ISP Ecuador Limited, sociedad 

debidamente constituida bajo las leyes del 
Reino... Unido (“Compareciente”), 

representada. por el Darren Mee, de 

nacionalidad. Británico, con número de 
pasaporte 099141200, domiciliado, para 

estos efectos, en 101 Wigmore Street, 
London W1U 1QU, Reino Unido. 

Por. medio del presente instrumento, el 

Compareciente 

- OTORGA 

Poder, tan amplio y suficiente como en 

derecho sea necesario, a favor de: 

PBP REPRESENTACIONES — CIA.  LTDA., 

sociedad constituida y existente al amparo de 

las leyes de la República del Ecuador, con 
número de registro único de contribuyentes 

1791269306001 (“Apoderado”). 

El Apoderado podrá ejercer individualmente 

a nombre del Compareciente las facultades 

descritas a continuación: 

a. Designar, comparecer y presentar a 

nombre del Compareciente cualquier 

petición, comunicación o escrito ante 

cualquier autoridad judicial o 

administrativa. 

b. Realizar válidamente todos los actos 

procesales comprendidos de 

ordinario en la tramitación de los 

pleitos o actuaciones en que el 

Compareciente figure como parte en 

cualquiera de las situaciones 

procesales. Todo ello, ante los 

Juzgados, Tribunales, Fiscalías, 

Juntas, Sindicatos, Corporaciones, 

Administración y demás Organismos, 

Autoridades y Funcionarios 

ordinarios O extraordinarios, 

especiales o excepcionales de la 

República del Ecuador, estando 

habilitado a ejecutar todas las 

facultades estipuladas en el artículo 

43 del Código Orgánico General de   

In the city of London, on 12 September 2019, 

ISP. Ecuador Limited, a company  duly 

incorporated under the laws of the United 

Kingdom (“Principal”), represented by 

Mr. Darren Mee, of British nationality, with 

Passport number 099141200, domiciled, for 

these purposes, at 101 Wigmore Street, 

London W1U 1QU, United Kingdom. 

Hereby the Principal 

GRANTS 

Special Power of Attorney, sufficiently ample 

as required by law, in favor of: 

PBP — REPRESENTACIONES CIA. LTDA., a 

company organized and existing under the 

laws of the Republic of Ecuador, with 

taxpayer identification number 

1791269306001 (“Special Attorney in Fact”). 

The Special Attorney in Fact may exercise 

individually the powers described 

hereinbelow on behalf of the Principal: 

a. Designate appear and present on 

behalf of the Principal any request, 

communication or writ before any 

judicial o administrative authority. 

b. Perform  validly all proceedings 

ordinarily included in the processing 

of litigation or proceedings that the 

Principal appears as a party to any of 

the procedural situations. All this, 

before the Courts, Prosecutors 

Office, Boards, Unions, Corporations, 

Directors and other authorities, 

agencies and official ordinarily or 

extraordinarily appointed, special or 

exceptional within the Republic of 

Ecuador, being able to execute all the 

powers stipulated in article 43 of the 

Procedural Code of the Ecuador, 

including the power to compromise 

and reach settlements. 

    

   

 



  

  

Procesos de la República del Ecuador, 

incluyendo el poder para transar y 

llegar a acuerdos. 

c. Contestar demandas y cumplir con 

las obligaciones del Compareciente 

en los términos del primer inciso del 

artículo 6 de la Ley de Compañías del 

Ecuador. 

d. Comparecer ante cualquier 

autoridad o institución ecuatoriana 

con la finalidad de llevar a cabo 

cualquier acto o medida necesaria o 

conveniente para la  valides oO 

efectividad de cualquier acto u 

operación realizada, o de cualquier 

instrumento O documentos 

ejecutado como consecuencia de las 

anteriores facultades. 

e. En general, realizar cualquier acto y 

suscribir cualquier otro documento 

que sea necesario para cumplir con 

los poderes aquí descritos. 

f. Representar al Compareciente, de 

conformidad con lo establecido en la 

Ley de Compañías de la República del 

Ecuador y, en general, firmar o 

suscribir documentos, peticiones, 

formularios o cualquier otro tipo de 

documentos y hacer cualquier tipo 

de gestión o trámite que sean 

necesarios, relacionados con el 

reporte anual de accionistas 

extranjeras a presentarse ante la 

Superintendencia de Compañías, 

Valores y Seguros, en donde la 

Compañía sea accionista de una 

compañía ecuatoriana. 

g. Actuar a nombre del Compareciente 

en las Juntas Generales de 

Accionistas de la sociedad mercantil 

ecuatoriana. 

Es la intención clara y expresa del poderdante 

que no haya persona o autoridad en la 

República del Ecuador que pueda alegar 

insuficiencia o falta de claridad de poder.   

c. Respond to claims and comply with 

the obligations of the Principal in 

accordance with Article 6 of the 

Companies Law of Ecuador. 

d. Appear before any and all Ecuadorian 

authorities or institutions in order to 

carry out any acts and proceedings 

that are considered necessary or 

desirable for the  validity or 

effectiveness of the execution of any 

of the act, transaction, instrument or 

document as consequence of the 

powers set herein. 

e. In general, carry out any act and 

execute any other document that is 

necessary to fulfill with the powers 

detailed herein. 

f. Represent the Principal, according to 

the Ecuadorian Companies Act, and 

in general, sign or  execute 

documents, petitions, forms or any 

other documents and take the steps 

or proceeding necessary, related to 

the annual foreign shareholders 

report to be filed before the 

Superintendency of Companies, 

where the Company is a shareholder 

of an Ecuadorian company. 

g. Act on behalf of the Principal at the 

Shareholders Meetings of the 

Ecuadorian commercial company. 

It is the clear and express intention of the 

Company that no person or authority in the 

Republic if Ecuador may allege insufficiency 

or lack of clarity of this Power of Attorney. 

  

   



  

Este instrumento se regirá por las leyes de la 

República del Ecuador, y estará vigente hasta 

que sea expresamente revocado. 

This instrument shall be governed by the laws 

of the Republic of Ecuador and be in force 

until expressly revoked. 
  

  

Dado en la ciudad de Londres, Reino Unido el 

12 de septiembre de 2019. 

  

Director 

ISP ECUADOR LIMITED   

Signed in the city of London, United 

Kingdom on 12 September 2019. 

ren Mee 

Director 

ISP ECUADOR LIMITED 
  

  

  

Bora Corr 
Toma Coco 

CANILES POSI 
LON UAGHAOQUE STUAS 

Lomo” 

Ny NS Nao 

 



 


